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TEMIIOPAJIBHBIE CJIO’KHBIE ITPUJIATI'ATEJIBHBIE
C YUCJTOBBIM KOMIIOHEHTOM B OHOMACHOJIOTHTYECKOM ACHEKTE
(HA MATEPHAJIE PYCCKOI'O, AHI'JIMUCKOI'O, UCITAHCKOI'O A3bIKOB)

B cratee paccmaTpuBarOTCS PYCCKHE CIIOKHBIE INPUIIATaTENIbHBIE JIEKCUKO-CEMAHTUYECKOU
TPYIIIBI «BPEMS» U COOTBETCTBYIOINE UM JIEKCEMBI aHIVIMMCKOTO U MCIIAHCKOTO SA3BIKOB. Llenb naH-
HOT'O HUCCJIEI0OBaHUsS — IPOBECTH CPABHUTEIIBHO-COIOCTABUTENIBHBIN aHAIN3 TEMIIOPAIbHBIX ITPHUJIa-
raTeJIbHBIX-KOMIIO3UTOB C YHCJIOBBIM KOMIIOHEHTOM B M3y4a€MbIX S3bIKaX. AKTYaJIbHOCTh 3aKJIF0Ya-
€TCs B TEOPETUYECKOU Y IIPAKTUYECKON 3HAUMMOCTH aHAJIN3a A3bIKOBOTO MaTepHasa pa3sHOCTPYKTYp-
HBIX S3BIKOB ISl IPOJABMKEHUSI MYJIbTUIIMHIBAJIbHBIX IPOIPaMM B CHCTEME BBICILIEr0 00pa3oBaHus,
B YaCTHOCTU B Y IMYpPTCKOM IOCYAAapCTBEHHOM yHHMBepcuTeTe. OCHOBHBIMU METOAAMM HCCIIEJOBaA-
HUS SIBJISIIOTCS KOPITYCHBIM M CPaBHUTENIBHO-CONIOCTABUTENIBHBIN. SI3BIKOBOM MaTepHall COCTABISAET
6onee 500 nekcuyeckux enuHuL. biaarogaps oHoMacHoI0rH4eckoMy MOAX0y OBbLIH BbIAEIECHBI MO-
JIeTTA TEMITOPAITBHBIX TPUIIAraTeIbHBIX-KOMITIO3UTOB HAa OCHOBAHUH KITFOUEBBIX TU(HEpEHITNATBHBIX
3HayeHui. KopnycHBbIN aHanu3 N03BOJIMI YCTaHOBUTh YACTOTHOCTh YHOTPEOJIEHUsI 0OTOOPAHHBIX JIEK-
CeM, UX COUETaeMOCTb U ceprl ynoTpedieHust. CpaBHUTEIHHO-COTIOCTABUTEIBHBIN aHAIN3 BBISIBIII
YHHUBEPCAJIbHBIE M CHEIU(PUUECKUE CTPYKTYpHO-CEMAHTHUECKHE OCOOEHHOCTH TEMIOPAIbHBIX
CJIOKHBIX IPUJIAraTeNIbHBIX B PYCCKOM SI3bIKE U MX SKBUBAJICHTOB B U3y4aeMbIX sI3bIKax. Tak, B pyc-
CKOM U aHIJIMMCKOM S3bIKax IIPOCIIEKUBAETCS TEHACHIIMS AKTUBHOT'O UCTI0Ib30BaHMUS TEMIIOPAJIBHBIX
CJIOKHBIX MPUJIAraTeNIbHbIX, HACHTUYHBIX 110 3HAYCHUIO U CTPYKType. B ciaydae oTCyTCTBUS aHAIIO-
TMYHBIX [PUIAraTelbHbIX-KOMIIO3UTOB, YTO XapaKTEPHO AJIs UCIIAHCKOTI'O SI3bIKa, OCHOBHBIMH CIIOCO-
0aMH ciIy’aT aHaJIUTHYECKHE KOHCTPYKIIMH U MTpUlaraTeabHble JJATUHCKOTO IPOUCX0XKIeHus. B 1e-
JIOM BBIOOp YHCIIOBOTO KOMIIOHEHTa OOYCIIOBJIEH MPEUMYILECTBEHHO SKCTPATMHIBUCTHUYECKUMHU
(akTopamu, a IMEHHO: yCTaHOBJICHHBIMH HOpMaM# (PHHAHCOBOTO TIpaBa, TPya, CTAHIAPTOB I10 H3-
JaTeabcKoMy Jienny, (OpMaTOM MCUHUCICHHUS BPEMEHH, KyJbTYPHBIMH KOHTAKTaMH U JPEBHUMHU Tpa-
TULSIMH.
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BBenenue

Bpewmsi, xapakTepu3yromieecsi BBICOKOH CTENEHBI0 a0CTPAaKTHOCTH M MHOTOOOpasveM HHTEp-
MpeTaruii, mpeacTaBisgeT coboit 01HO U3 0a30BBIX GUIOCO(PCKHUX, HAYUHBIX U KyJIbTYPHBIX TOHATHI.
YenoBeueckas KU3Hb POTEKAET BO BPEMEHH M NMPOCTPAHCTBE, OJHAKO, €CJIN MPOCTPAHCTBO OCSA3a-
€MO, TO BpeMsl He SIBJISIETCS TAKOBBIM, YTO 00YCIIOBIMBAET OCOOBIN HHTEPEC K IO3HAHUIO, ONpeee-
HUIO U U3MEPEHHIO MOCIEAHEro0. SI3bIK, OyIydn «aOCOMIOTHBIM MPOSBIEHHEM YEI0BEUECKON KOTHHU-
TUBHON CIOCOOHOCTHY, BBICTYIIA€T CPEICTBOM OMMCAHUS OKpY’KaloIIed HAc JACUCTBUTEIBHOCTH H
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BHYTPEHHEI0 MUpPa YeJI0BEKa, OTHOCALINXCA K «IIPOCTPAHCTBEHHO-BpeMeHHO cdepe» [KpaBuenko,
2005: 51]. Bpems oTpaxkaercs B sI3bIKE, CJIEIOBATEIBLHO, OHO OMPEIEISAETCS KaK A3bIK080OE 8peMs 1
paccmaTpuBaeTCsl Kak 4acTh SI3bIKOBOM KapTHUHBI Mupa. MccrienoBarenu oTMeuaroT, 4TO CeMaHTHKa
TEMIIOPAIIBHOCTU OTPAXKAeTCsl B KaXXJOM KOHKPETHOM S3bIKE C YYETOM HAIlMOHAIbHO-KYJIbTYpHOU
cnenuduku ocmeicienus panHoro seiaeHus (H.JI. Apytionosa, B.I'. T'ak, K.I'. Kpacyxun, H.A. Ilo-
taneHko, E.C. SIkoBnesa u ap.).

S3bIK oOnagaeT «boraTelImM apceHaqoM BHYTPEHHUX — IPaMMaTHYECKUX U JIEKCUYECKUX —
CpPeACTB JUIst 0003HAYECHHUSI TEMIIOPATIBLHBIX ACTIEKTOB ACHCTBUTEIHLHOCTH» [ApyTIOHOBa, 1997: 9]. Be-
OyIIy1o (PyHKIMIO B perpe3eHTalli BPEMEHH B SI3bIKE BBIMIOJIHAIOT TpaMMaTHYECKHE CPe/ICTBA. TeM-
MopajbHbIC JIEKCUYECKHIE CPE/ICTBA, SBISSACH «IePUPEPUITHBIMIY, BEICTYIIAIOT B POJIU «KOHKPETH3a-
TOpa» U «MoauduKaTopa BpeMEHHOW CeMaHTHKHU TiaroibHou Gopmel» [bormapesa, 2012: 40]. 3na-
YUMOCTh U CEMaHTUYECKasi HAMTOJIHEHHOCTh TEMITOPATLHOM JISKCHKH MPEICTABIISIOT OCOOBI HHTEPEC
C JINHI'BUCTHYECKON TOUYKHU 3PEHHUS.

Obvexmom WCCIENOBaHUS SBISIOTCS PYCCKHE TEMIIOPAIBbHBIE CIIOKHBIC MPHUIIAraTelbHbIC C
YHCJIOBBIM KOMIIOHEHTOM U MX SKBUBAJICHTHI B aHTJIMIICKOM U UCIIAHCKOM sI3bIKaxX. MeTo/10M CILIoNI-
HOM BBIOOPKHU U3 JIEKCUKOTPaPHUECKUX UCTOUHUKOB OB OTOOPaHBI JIEKCUYECKHE €MHUIIBI B TPEX
s3bIKaX. SI3bIKOBOM MaTepual coctapiisget 6osee S00 equnui. J{ms wnTocTpanuy KOHTEKCTYaIbHOTO
3HAQUYEHMS U COUETAEMOCTH M3Yy4aeMbIX TEMIIOPAJIbHBIX CIOKHBIX MPUIIAraTeIbHbIX Mbl UCIIOJIb3yEM
MPUMEPBHI, B3SThIE MPEerMyIIeCTBeHHO U3 HanmonaneHoro kopmyca pycckoro sizbika [HKPS], Kop-
Iyca COBPEMEHHOI0 ameprKaHckoro anrniickoro si3bika [COCA ], Kopmyca ucnanckoro sizbika X X1
Beka [CORPES]. [utupyroTcsi equHUYHBIE TPUMEPHI C CalTOB ceTH MHTepHET, HE yKa3aHHBIX B
CIIUCKE JINTEepaTyphl.

CrnoxxHble mpusaraTeibHble, KOTOPble HaxXoIATcs B ()OKyce Halllero BHUMaHUs (K MpUMeEpy,
08YXCEKVHOUbIU, MPEXHeOeNbHbll, UWUeCMUMECIYHbIL W JIP.), SBISIOTCS «yHUBEPOATH3UPOBAHHBIMH
HauMEHOBaHUIMHU, TyOIeTHOH MoaAU]UKAIMED NCXOJHOTO CI0OBOCOYETaHUSs, TIe IPOLECC YHUBEP-
Oanu3anuy MOHMUMAETCSA He KaK JepUBallis, a KaK «IpoIlecc, B pe3yIbTaTe KOTOPOTO MEXIY CIOBO-
cOoueTaHMEeM U 00OpPa30BaHHBIM Ha €ro 0a3e KOMIIO3UTOM HE BO3HUKAET HUKAKUX CEMaHTHYECKUX pac-
xoxaenuii [ Tepkynos, 2010: 203]. [IpunaratenbHble TAKOTO THUIIA BHITIOIHSAIOT aTPUOYTUBHYIO (QYHK-
1110, MOIU(MUIIUPYIOT 3HAUCHUE CIIOBA, K KOTOpoMy OHH oTHocsaTcs. Cp.: [lo Aneuke — ckyuana u
mep3anacs MulCiblo, Ymo HAMUIEMHAA 0e80YKa Cnum 8 00HouU komHame co e3pocivimu [HKPSI];
/Jlesouka namu nem, yiviouugas, noxodicas na kaimviuky [HKPSI]. Bo MHOTHX COBpEMEHHBIX €BPO-
MEHCKUX SI3BIKaX OTMEUYAETCs TEHCHIIHS SKOHOMHH SI3BIKOBBIX CPEJICTB, B YACTHOCTH, CIIOBOOOpa30-
BaTeIbHAsi KOMIPECCHsI, K KOTOPOU MCCIEA0BATENId OTHOCAT MpoIiecc yHuBepOanu3anuu [["opooBa,
2012; backo, 2016; llteneMan, 2022 u n1p.]. B s3bIK03HaHUU CYHIECTBYET ABa MOAX0JA K PACCMOT-
PEHUIO CEMAHTHKH CJIOBA: CEMACHOIOTHICCKHA (OT POPMBI K COJICPIKAHUIO) H OHOMACUOJIOTHICCKUI
(ot comepxanus k popme). [Ipu n3ydeHnn CIOKHBIX CIIOB HCCIEA0BATENN OTMEUYAIOT IPUOPUTETHOE
3HAYEHUE OHOMACUONIOSUYECKO20 N0OX00d, COUETAIOIIETO 1Ba HAPABICHUS: TMHTBUCTUYECKUI U KO-
rHuTuBHBIN [CocHuHa, 2020; boromonosa, 2022 u ap.]. CyTh JaHHOTO MOAX0Ja COCTOUT B TOM, UTO
CJIOBO pacCMaTPHUBAETCS HE TOJBKO C TOUKH 3PEHUS CII0OBOOOpA30BaHUs, HO U KaK SI3IKOBOE O0TOOpa-
KeHue «dpparMeHTa MHpay, TpPaHCIHMpYIOllee «3HaHHe mocpeAacTBoM Gopmbey [KyOps-
koBa, 2004: 140; bopucenkosa, 2011: 41]. Ilpu conocraBiieHn# CJI0BOOOPA30BATEIBHBIX 3HAYCHUN
Y CPE/ICTB MX BBIPAKEHUS B POACTBEHHBIX MJIM T€HETHUECKH HEPOJICTBEHHBIX S3bIKAX OHOMACHOJIO-
THYECKUN MOIX0/T IIO3BOJIIET PACKPHITH HE TOJIBKO OCOOCHHOCTH CIIOBOOOPA30BATEIBbHBIX CUCTEM, HO
Y HAIIMOHAIBHYIO CIIeU(UKY UCCIEAYEMBIX S3bIKOB.

[]enb cTaThyl — MPOBECTH CPABHUTEIHHO-COMTOCTABUTEIBHBIN aHAIN3 TEMIIOPATBHBIX CIOKHBIX
MIpUJIaraTeIbHBIX C YACIOBBIM KOMIIOHEHTOM B OHOMACHOJIOTHYECKOM aCTeKTe B pa3HOCTPYKTYPHBIX
si3pIkax. CriennanbHOe COMOCTABUTENIBHOE MCCIEIOBAaHUE, TOCBIIICHHOE TEMIIOPAIbHBIM MpUjIara-
TEIbHBIM-KOMIIO3UTaM, OJHUM U3 KOMIIOHEHTOB KOTOPBIX SBJISECTCS YACIUTEIHHOE, OCYIIECTBISCTCS
BIIEPBBIC, YTO OOYCIIOBIIMBACT HOGU3HY WCCIenoBaHus. [1olydeHHbBIC pe3yabTaThl MOTYT OBITH HC-
TMIOJIb30BaHbI IPU O0YUYEHUH PYCCKOMY / aHTJITMICKOMY / UCTIAHCKOMY SI3bIKaM KaK MHOCTPaHHOMY, a
TaKKe MPU PACCMOTPEHUU CIICHU(PUKU TTEPEBOAA TEMIOPATBHBIX CIOKHBIX MPUJIAraTeIbHbIX.
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1. O0masi XxapaKTepUCTHKA JEeKCHKO-CEMaHTHYeCKOil rpynnbl «Bpems» B 0HOMacHoJ10-
THYeCcKOM acleKTe

Pycckuii sI3pIK paccMaTpyUBaeTC HAMU KaK UCXOJIHBIN SI3bIK, a SI3bIKAMU COTIOCTABJICHUS SIBIISI-
FOTCS aHTJIMMCKHUM Y UICTTAHCKUA. METO0M KOMIIOHEHTHOI'O aHAJIN3a B PYCCKOM SI3bIKE MbI BBLIAECITUIN
JIEKCEMBI, B CTPYKTYp€ KOTOPBIX HEMOCPEACTBEHHO M OMOCPEIOBAHHO BBIJEISETCS CEMA «BPEMSD).
Jlanee ObUTH OMpeEIeNIeHbl TEMIIOPAIbHBIE KOMIIOHEHTBI, 00pa3yIOIUe CI0XKHBIC MPUIaraTelIbHbIC C
YUCIUTEIbHBIMU. B pycCKOM SI3bIKE TEMITOpAJIbHbIE JIEKCUYECKUE €IUHUIBI PETYISIPHO HCMOJb3Y-
FOTCSI C YUCUTEIbHBIMU JIJIs1 OMPEACIIEHUSI TOYHOTO KOJIMYECTBA BPEMEHH, KOHKPETHOTO CPOKa UITU
nepuoaa. OTMedaercsi TEHACHIMSA K MPeo0pa30BaHUIO CIOBOCOYETAHHUI B CIIOKHBIC MPHUJIaraTeib-
HbIE, CP.: B MSATh JIET > nAmMuiemHuull, 3a CEMb JTHEU > ceMuoHe6Hblll, B T€UCHUE IBYX MECSILEB >
0gyxmecsaunbll W T.11. JIJIsI pycCKOTo si3bIka 00Jiee €CTECTBEHHBIM SIBIISIETCS YIIOTpEOJIEeHUE TEMITO-
palIbHBIX NpPUIIAraTEIbHBIX-KOMIIO3UTOB, HEKENN aHAIUTUYECKUX KOHCTPYKIUN (UCXOJHBIX CIOBO-
COYCTaHUM).

CTpyKTypa HCXOJHOTO CJIOBOCOYETaHHUS COBIAJAET C OHOMACHOJOTUYECKOW CTPYKTYypOH
CJIOKHOTO TPUJIAraTeIbHOT0, KOMIIOHEHTAMU KOTOPOM BBICTYMAIOT OHOMACUOLOSUYECKUL Oa3uc N
onomacuonozcudeckuti npusnak [Cocuuna, 2016]. TeMnopanbHble JIEKCUYECKUE €UHULIBI, BHITTOJIHSIS
POJIb TJIABHOTO CJIOBA B HCXOAHOM CJIOBOCOYETAHUH, SIBIISIOTCS OHOMACHOJIOTHYECKUM 0a3MCOM IPO-
M3BOJHBIX OT HUX MPUIArareabHbIX-KOMIO3UTOB. VIMsI YHCIUTENBHOE HCXOIHOTO CIOBOCOYETAHUS
OTIpeIEeTISIETCSI KaK 3aBHCHUMOE CIIOBO, COOTBETCTBYET OHOMACHOJIOTHYECKOMY TpPHU3HAKY («HyMepa-
TUBY») B CJIOXKHBIX TpriIarare’abHbIX. OOIIel CTPYKTYpHOI XapaKTePUCTUKON JIJISl pACCMaTPHUBAEMOTO
HaMHU MaTepuaja SIBJISETCS MO3UIMSI KOMIOHEHTOB CJIOKHOTO MPUJIAraTeIbHOr0 B PYCCKOM W aH-
[JIMMCKOM SI3bIKaX: B IPENO3ULIMU CTOUT KOMIIOHEHT, BEIPAXKAIOIINI OHOMACHOJIOTMUECKUH MPU3HAK,
B TIOCTIIO3HITMH — TEMIIOPATLHBIN KOMITOHEHT, SBJISTFOIITUIICS OHOMAaCHOJIOTHYEeCKUM OazucoM. B mnc-
MAHCKOM SI3bIKE TEMITOpaIbHbIC MPUIIaraTeIbHbIE-KOMIIO3UTHI He ObUTH HaMH OOHApYKEHBI, CTPYK-
TypHBIE 0COOEHHOCTH UCIIAHCKUX COOTBETCTBUH OYIyT pacCMOTPEHBI HUKE.

2. OHoMacHOJIOTHYECKHE MOACJIH TEMIIOPAJBHBIX CJHO0KHBIX INMPpUJIAraTeJIbHbIX B COIIO-
CTaBJICHUH

CocraBlieHHBI HaMU KOPITYC TEMIIOPAJIbHBIX IMPUIAraTelbHbIX-KOMIIO3UTOB IMPEICTaBISET
OHOMACHOJIOTUYECKHM KJIaCC abEeKTUBHBIX JIEKCEM, 00bEIMHEHHBIX 110 OOIIEKaTerOpUaIbHOMY 3Ha-
YEHUIO «IpU3HAK IpeaMeTa». OCHOBBIBAsCh HA JAHHBIX TOJIKOBBIX, STUMOJIOTUYECKUX U CEMAaHTHYE-
CKHX CJIOBApeH M3ydaeMbIX S3BIKOB, MBI onpeaenin cnenuduky (muddepeHIrnanbHblid MPU3HAK)
TEMIOPATbHBIX KOMIOHEHTOB (OHOMACHIOTUYECKOTO 06a3uca), 00pa3yIoluX CI0KHbIE TPUIaraTeib-
HBIE C YUCJIOBBIM KOMIIOHEHTOM. B pe3yibTare OHOMacHOJIOTHYECKOTO aHaIN3a HaMU OBLIH BBIJIC-
JIeHbl HauboJee paclpoCTPAaHEHHbIE OHOMACUOJIOTHYECKHE MO (OHOMACHOJIOTUYECKUi 6a3uc +
OHOMACHOJIOTUYECKHI MPU3HAK), OMIMCAHHBIC B HACTOSAIIEH CTaThE.

3. OHoMacuoJI0ornYecKast MojieJIb «IPOMeKYTOK / Iepuojt / CPOK + HyMepaTuB»

JlaHHas MOJIENTb B PYCCKOM SI3BIKE XapaKTEPHU3YETCs CTPYKTYPHOH 0COOEHHOCTHIO HCXOIHOTO
CIIOBOCOYETAHUS C MPEAJIOTaMU 6, 8 meueHue, 3a 1 ha. OHOMAaCHOJIOTUIECKUil 0a3nc NmpeacTaBlIeH
TaKUMH KOMIIOHCHTaMHU, KaK: PYyC. -CeKyHOHbll / aHTIL. -second / UCIL. segundos, pyc. -MuHymmwii /
aHTI. -minute / UCTL. minutos, pyc. -4acogotl / auri. -hour / uct. horas, pyc. -cymounsiii / auri. -day
/ ucn. dias, noches, pyc. -Oneenwiti / aHr. -day / uci. dias, pyc. -Hedenvhbiti /| aHTI. -week / UCTIL.
semanas, pyc. -MecsauHwili / aHTI. -month / UCH. meses, PYyC. -2000801U, -200U4HbIl, -TemHuUl /
aHII. -year / UCN. afios, pyc. -8eKosoll / aHTIL. -century / UCIL. siglos, pyc. -ceancosbiil, -cecCUOHHbII
/ aHTIL. -session / UCIL. sesiones, pycC. -CMeHHblll / aHTIL. -shift / ucn. turnos. B pycckoM si3bIKe BCTpe-
YaroTCs CITy4au NapajielIbHOTO UCTIONB30BAHUS CIIOKHBIX TPUIIATaTEIbHBIX U HX UCXOTHBIX CJIOBO-
COYETaHWH, Cp.: MATUMUHYTHBII / B IATh MUHYT: Huko2oa He nosepro, ymo nAMuUMUHYMHbLIL Me-
Jle(hOHHBLIL He3aNTAHUPOBAHHBLIL PA3208OD YWEMUM 80 8PEMEHU MAKO20 3AHAMO20 Yel08eKd, KaAKUM,
bezycnoero, aensiemcs enasnwviil peoakmop [HKPS]. — Tom oxazancs 0oma u 0OHuM 360HKOM 8 RAMb
Munym ycmpoun 0ea mecma 6 noezoe [HKPA].
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B aHrnmiickoMm si3bIKe HapsiLy ¢ OJJHOKOMITOHEHTHBIMU (OT OJTHOM JIGKCEMBI) OHOMACHOJIOTHYe-
CKUMU 0a3ucamu, IPUCYTCTBYIOT IBYXKOMIIOHEHTHBIE, B KOTOPBIX MOCTE KOMIIOHEHTa, 0003HAYAI0-
IIETO €IMHUILY U3MEPEHUS BpeMeHH (second, minute, hour, day, week, month, year, century), depe3
neduc nodasnsercs cyhdukc Hapeuns -/ong, MOMISPKUBAIOIINI MPOTSHKEHHOCTh KaKOT0-1H00 Jei-
ctBus Bo BpemeHu. Hamnp., aurn. This is a diagram that Adam Hipp drew for me during our three-
hour-long conversation [COCA]. — pyc. Omo ouaecpamma, komopyro Adam Xunn napucosan 0.
MeHsl 80 8peMsl Haue2o mpexuacosozo pazzosopa [nep. E.I'.]. OHOMacnonornyeckuii NprusHaK «Hy-
MepaTuB» B 000UX sI3bIKaX (PYCCKOM U aHTIUICKOM) pealin3yeTcsi MOCPEACTBOM YHCIOBOTO KOMIIO-
HEHTa, 00pa30BaHHOTO OT KOJMYECTBEHHOTO YHCIUTEIHHOTO.

Ha wucmanckuili s3bIK pycCKHE TEMIOpaTbHBIE MPUIATATEIbHBIC-KOMIIO3UTHI TPEUMYIIIe-
CTBEHHO TIEPEBOJISATCS TIPY MOMOIIIN aHATUTHIECKON KOHCTPYKIUU «npedioe (de) + konuvecmeennoe
yuciumenbHoe + memnopaibHoe ooy, BBICTyHawomel B QyHKIMM NpuiarareinbHoro. Kommue-
CTBCHHOE YHCJIMTEIFHOE MOXKET UMETh CIIOBeCHYI0 U mudpoByto dopmy. Cp.: uch. Era la primera
detencion, ahora forzosa, en la marcha, luego de dos dias de ayuno y sin suerio. — pyc. Omo OvLn
nepevlil, — K CONCANEHUIO, BbIHYIHCOCHHBI NPUBATL 3 8eCb 08YXOHEBHDBLIL pelic, 80 8peMsl KOMOPO2O
um ovi0 He 00 eovl u He do cna [HKPS]; uct. 4 estas dos poblaciones se debe tomar un bus y realizar
un viaje de 5 horas soportando los baches de la carretera [CORPES]. — pyc. K smum 08ym copooxam
HeoOX00UMO cosepuiums RAMUYACOBYI0 NOe30KY HA agmodyce, npeodonesds HepoSHOCIU 00PO2U
[mep. E.I'.].

OpnHako B HEKOTOPBIX CIIyYasiX PYyCCKUM MpHUIIararelbHbIM-KOMIO3UTaM COOTBETCTBYIOT aH-
TIIMHCKUE Y UCTIAHCKHE MTPHJIaraTelIbHbIe JATHHCKOTO MPOUCXOXKACHUS. Tak, TeMITOpaTbHBIM KOMITO-
HEHTaM -200080ll, -200U4Hbll, -1emHuli B aHTTTMACKOM U UCTAHCKOM SI3bIKaX COOTBETCTBYIOT JICK-
CEMBI, BKITIOUAIOIINE CIACAYIOIINEe KOMIOHEHTHI: YUCIOBOH (bi- (1Ba), tri- (TpH), aHTII. quadri- / uc.
cuatri- (4eTeIpe), quinque- (TISTH), sex- (IecTh), dece(m)- (NeCAThH) U TEMIIOPATLHBIN (aHTI. -ennial /
ucIL. -enal < nart. annus «rony). Hanp., auri. In the past year, as part of the fund's triennial review,
developed  market  equities  have  continued to  reduce [COCA]. —  pyc.
B npownom 200y, 6 pamkax mpexiaemuezo 00630pa ¢onoa, akyuu pazsumvix pblHKO8 NpoOOIAHCAIU
coxpawamscs [nep. E.I'.]; ucn. El plan bienal, que se puso en marcha hace dos aios, ha conseguido
detectar 656 casos que presentaban sospecha de malignidad [CORPES]. — pyc. B paumxax oyxzo-
OUUHO20 NIIAHA, KOMOPbII HAYAU Peanu308bl8ams 08a 200d HA3A0, YOAI0Ch 8blasums 656 ciyuaes
¢ N0003peHueM Ha 310KadvecmeenHoe Hoeoobpasosanue [tiep. E.I'.]. JlanHbIe mpuaraTensHble, coUe-
TasiCh C CyIIECTBUTEIBHBIMU (HAIID., PYC. niax / auTIL. plan / ucn. un plan, pyc. omuem / auri. report
/ uctL. un informe, pyc. 6100xcem / auri. budget / UCTL. un presupuesto v T.11.), Kak IPABHIIO, OTHOCSTCS
K CIEIHAIU3UPOBAHHON JICKCHKE B c(hepe MOTUTUKH, SKOHOMUKH U HAYKH.

4. OHOMACHO0JIOTHYECKAS MOJe/Ib «KMOMEHT BpeMeHH + HyMepaTHB»

HcxoaHble cI0BOCOUETAHUS B PYCCKOM SI3bIKE YIPABISIOTCA MpeasioraMu 6 U Ha. OHOMacHo-
JOTHYECKUI 0a3WC MPEACTaBICH YETHIPhMsI KOMIIOHEHTaMHU TEMIIOPATbHOTO 3HAUCHHUS: PYC. -4dCo-
ot / aHrIL. -0 'clock / ucn. —, pyc. -HedenvHwll / auT. -weekly, -monthly / ucn. -mensual, pyc. -me-
csaunblll [ a|ri. -monthly / ucti. -mestral, pyc. -eoouunsiil, -nemnuti / auri. -ennial / ucn. -enal. OHO-
MaCHOJIOTMYECKHI MPU3HAK BBIPAKEH OrPAaHMYCHHBIM YHCIIOM HYMEPATHBOB OT KOJIHMYECTBEHHOTO
YHCITUTEIHHOTO.

Tak, TeMIopaabHbIe MPUIIATaTeIbHBIC ¢ KOMIIOHEHTOM -4dCO80L BCTPEUYAOTCS TOJIBKO B COUe-
TaHUH C YUCIUTEIbHBIMU B IIpesienax oT / 10 /2, 4TO COOTHOCHUTCS C ABEHAILIATUYACOBBIM (POpMaTOM
WCYHCIICHUS] BpEMEHHU. B pycCKOM s3bIKEe 3HAUYECHUE «MOMEHT BPEMEHU» Y JaHHOTO TEMITOPAILHOTO
KOMITIOHEHTa BBIBOJIUTCS] U3 KOHTEKCTA, B aHTJIMACKOM W MCIIAHCKOM SI3BIKAaX JICKCEMBI TAHHOH MO-
JIeITA UMEIOT MapKHUPOBAHHBINM TEMITOPAJIbHBIM KOMIIOHEHT. B paccMOTpeHHO# paHee MOIeTH OHOMa-
CHOJIOTHYECKHH 0a3UC OT CYIIECTBUTEIBHOTO «4ac) B AaHTIIMACKOM S3BIKE MIPECTABIICH TEMIIOPAIIh-
HBIMH KOMIIOHEHTaMHU -hour, -hour-long, B AICIAHCKOM — aHAIUTUYECKOM KOHCTPYKIUEH de ... horas.
B cooTBeTCTBUM C MOJICTBIO KMOMEHT BPEMEHH + HyMEPATHBY B aHTIUICKOM SI3bIKE OHOMACHOJIOTH-
YEeCKHii 0a31C «KMOMEHT BPEMEHI» Pealn3yeTcs MOCPEICTBOM TEMITOPAIILHOTO KOMIIOHEHTA -0 ‘clock
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(cokpamenue ot «of the clock»). Jlekcema o ’clock ncnons3yercs B S3bIKe 711 0003HAYCHHUS OTIpe/ie-
JICHHOT'O BPEMEHH CYTOK, KOTOpOE MoKa3bIBaeTCs Ha udepOaaTe CTeHHbBIX, HACTOJILHBIX, OAIlIeHHBIX,
3JIEKTPOHHBIX YacoB (aHTII. clock). Cp.: pyc. On moabko umo npuexan u3 2opooa Ha mpexuaco8om
noesoe, ... — auril. He had just come from town on the three-o’clock train [HKP]. B ucnanckom
SI3BIKE PYCCKUM IMPHJIAraTeIbHbIM-KOMITIO3UTaM COOTBETCTBYET aHAIUTHYECKAs! KOHCTPYKITHSI «1peo-
n0e de + onpedenennviii apmukis la / las + konuuecmeennoe uuciumensvroey. [1o mpaBuiamM ucnaH-
CKOTO SI3bIKa ISl TOTO, YTOOBI Ha3BaTh KOHKPETHOE BPEMsI CYTOK, UCTIOJIB3YETCS TI1aroi ser + orpe-
JIeNIeHHBIN apTHKIb la / las + Komn4ecTBEeHHOE YHCIUTENBHOE, TPH 3TOM TEMIIOPAIILHOE CIOBO Aora(s)
«4gacy omyckaetcs. Cp.: ucn. Se cumplira el acuerdo: mariana, nadie entra al trabajo desde el turno
de las seis... — pyc. 3nauum, 3a6mpa 6 wiecmMu4aco8yr0 cMeHy HUKMo Ha pabomy He 8bIXOOUM.
[HKPA].

TemrnopanbHble KOMIIOHEHTBI -HeOebHbIl U -MeCAYHbII BCTPEYAIOTCS TOIBKO C YHCIOBBIMU
KOMIIOHEHTaMU 08YX- M PEIKE mpex-, 4T0 00YCIIOBICHO BHES3BIKOBBIM (DaKTOPOM: KOTJa PeUYb HIET O
JICHE)KHBIX BBITUIATaX, BCTPEUax, PaCChUIKE MUCEM, ITyOIUKAlUK U3aHU, )KYPHAIOB, KOTOPBIE CITy-
YaroTCs KAaKOE-TO KOJIMYECTBO Pa3 B HECKOJIBKO HElleNb / MecsIeB. B pycckoM si3bIke Takue mpujiara-
TEJIbHBIE UCTIONB3YIOTCS PEAKO, O YeM CBUICTEIBCTBYIOT PE3yJIbTaThl MOMCKOBOTO 3ampoca B pyc-
CKOM JIMHTBUCTHYECKOM Kopmyce. Tak, mpuiaraTebHOe 08yXHede b Hblll B aTpUOYTUBHON (DYHKITIH
npeacTaBieHo B 776 npumepax, u3 Hux auiib 30 npumepoB (4%) BKIIOYAIOT TaHHOE MpUlaraTeib-
HOE, OTHECEHHOE HAMH K OHOMAaCHOJIOTHYECKOIM MOJICITH «MOMEHT BpeMeHH + HyMmepatusy. [Ipu aTom
BCE MPHUMEPHI CBSI3aHbI C IyOJUKAIMEN MeYaTHBIX W3IaHUH M KOPPECTIOHICHIINEH, coueTasICh C Ta-
KHMH  CYIICCTBUTEIBHBIMH,  KaK  JiCYpHAL,  2azemd,  U30aHue,  HUCbMO,  GbINYCK.
B ocranbHBIX ciay4asx MpeArnoyTeHUE OTAAETCS OMHMCATEIbHOM KOHCTPYKLUHU «cayuarowuticss / no-
emopsowulics 00uH / 06a paza 6 ...»: pyc. Okazanoceb, umo Kax#covlii 0eHb NPOUCXOOUM CMOJILKO
cobbImuil — npeciedo8anull, apecmos U pacnpas, Ymo NOHA00OULOCH 8bINYCKAMb 8 camuzoame pa3z
6 08a MecaAua UHPOPMAYUOHHBLLL HCYPHAL «XPOHUKA meKyuux coovimutly. — auri. It turned out that
there was so much happening every day — persecutions, reprisals, arrests — that a bimonthly infor-
mation journal had to be published in samizdat: The Chronicle of Current Events [HKPS]; ucn. Lo
que salvo la situacion fue que nos contrataron como entrenadores de un equipo de futbol mientras
esperabamos el avion que es quincenal. — pyc. [lonodcenue cnacio mo, 4mo, noKa Mvl H#COanu ca-
MoJlema, KOmopblil iemaem pas 6 06e Hedelu, HAc NOOPAOUIU MPEHUPOBAMb PYyMOOIbHYI0 KOMAHOY
[HKPA].

B aHrmiickoM M MCIIaHCKOM sI3bIKaX MOJOOHBIE TEMIOPAIbHBIC MPHUIIATaTeIbHbIC HAMH HE
ObUTH BBISIBIICHBI. B aHTTIMIICKOM SI3BIKE TaHHOW MOJIEIH COOTBETCTBYET MO0 aHATUTHYECKAs! KOH-
CTpYKLMS once / twice times a week / month, mn00 npuiaraTeabHOE € JJATUHCKUM YHCIOBBIM (op-
MaHTOM bi-: pyc. 08yxHedeabHblll / pas 6 08e Hedenu, auTi. biweekly | bi-weekly, pyc. 0gyxmecsiunvlil
/ paz 6 0éa mecaya, auri. bimonthly | bi-monthly. Taxxe B aHTJIMIICKOM $I3bIKE UMEETCSI MpHUara-
TeNbHOE fortnightly «pa3 B nBe Hemenw» < cyil. fortnight + cypdukc -ly «mepruon B aBe HEICIIN»,
COKpalleHHasi opMa OT JIp.-aHTJI. CIIOBOCOYETaHUs feowertyne niht «4eThlpHaANATh HOuei». Co-
TJIACHO JAPEBHETEPMAHCKOW TPATUIIMK CYET BPEMEHH OCYIIECTBISIICS MTOCPEICTBOM IMOJICUETa KOJH-
4yecTBa HOYel. J[aHHOE MpHIIaraTelibHOE MOYKET MEPEBOAMTHCS HA PYCCKUMN S3BIK KaK «06a pasd 8
MecAy», 0 YeM CBUJICTENILCTBYIOT JaHHBIC U3 TAPAIIEIFHOTO KOPITyca PyCCKOTO SI3bIKa, HAIIP., aHTIL.
1 had always thought the fortnightly meetings of the Hailsbury Triathlon Terrors must be a publican's
worst nightmare. — pyc. A écec0a cuumana coopanusa «Tumanoe mpuamnona u3z Xeinicoepu», npo-
Xoousuiue pa3z 8 0ee Hedenu, Xyowum kowmapom énadenvya naba [HKPA].

B mcriaHCKOM SI3BIKE PyCCKOMY CIIOKHOMY TPHIIAraTeIbHOMY 08YXHeOeabHblll (dalie UCIoIb-
3yeTcsl CJIOBOCOYETAHHE pa3 6 08e Hedeu) COOTBETCTBYET MPUIIaraTeIbHOE JIATHHCKOTO TIPOHCXOXK-
JeHUs quincenal «CIy4aromuiics / TOBTOPSIONIMIACS KaX/Ible MATHAAIATD JHEW» < CyI. quincena
«TEPHOJI B TSATHAIATE THEW» + cyPPUKC -al co 3HAUCHUEM «OTHOCSIIMNCS K» < JaT. quindecim <
quinque «mAThY + decim «aecstby. [IpunaratensHoe quincenal MOXeT IEPEBOIUTHCS KaK «JIBa pas3a
B MECAI», MapajUIeNIbHO C TMpHIAraTelIbHbIM bimensual, 00pa30BaHHOTO OT JIATHHCKHX KOPHEU
bi- «aBa» u mensis «Mecsiy. OJHAKO OHU HE B3aMMO3aMEHSIEMbI B 3HAUCHHH «Pa3 B JIBE HEICIN»,
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MOCKOJIBKY TpWIIarateibHoe quincenal Hecetr B ceOe 3HAUEHHUE C aKIICHTOM Ha PEryJISIpHOCTH JIEH-
CTBUSI, TPOUCXOJIAIIECTO Kaxable ABe Hexenu. Hanp., ucn. A la aceptacion y firma del contrato em-
pezard usted a recibir un emolumento quincenal a través de mi oficina que durard mientras se de-
sarrolle el trabajo, sin menoscabo del montante global de sus honorarios. — pyc. /las coenacue u
NOONUCA8 KOHMPAKN, 8bl HAYUHAEMme NOIYYAMb JHCANOBAHbE KAMCOble 08€ Hedell uepe3 MO KOH-
mopy, u eviniamsl Oy0ym NpoooaNCAMbCs, NOKA 8bl pabomaeme, npudem CYMMAa OCHOBHO20 20HO-
papa ne ymenvrumcesa [HKPS]. Uto kacaetcs nmpuiaraTebHbIX B 3HAYEHUU «OAWH Pa3 B HECKOJIBKO
MECSIIEB», TO B UCIIAHCKOM SI3bIKE TAKXKE YIMOTPEOISIFOTCS pUiIaraTeabHbIe JTATUHCKOTO MMPOUCXOXK-
nenust: bimestral, trimestral, cuatrimestral, semestral. Hanp., Llego a existir incluso una revista bi-
mestral distribuida exclusivamente en ese formato: CD Magazine [CORPES]. —pyc. [loseuncs dadxce
JCYPHATL, BLINYCKAEMbIL PA3 8 084 MeCAUA U pacnpocmpansiemviil ¢ smom popmame.: CD Magazine
[mep. E.I'.].

B cBot0 ouepenn, TeMopaibHbie KOMIIOHEHTBI -200UYH bl Y ~IemHUll UCTIONB3YIOTCS B 3HAUE-
HUU «OBIBAIOIINIA OJIUH Pa3 B KAKOE-TO KOJIMYECTBO JIET», HaIp., coOpaHue / coBelanue, KoHdepeH-
st v Ap. Kak mokaspIBaeT aHaIu3 COYeTaeMOCTH CIIOKHBIX MTPHUIIaraTelIbHbIX C JAHHBIMUA KOMIIOHEH-
TaMH, B PYCCKOM SI3bIKE KOMIIOHEHT -200UtHblll YIIOTPEOIIETCS C HyMEpaTuBaMHu OT KOJMYECTBEH-
HBIX YUCJIUTENBHBIX 2 U 3, B OCTAIBHBIX CITydasX MPEINOYTCHUE OTAACTCS KOMIIOHCHTY -I1emHUlL.
Cp.: B yacmuocmu, 0gyxzoouunas Kongepenyus mysetinvix oeameneii Poccuu u Y3bexucmauna c
ycnexom cmapmosana ¢ Tawkenme 6 nosaope 2022 200a; 57-a obunetinas (namuiemnasn) Kouge-
penyusi Tlazyouickoeo osudicenus yuenvix cocmostiace 21-26 okmsops 2007 2ooa 6 e. Bapu (Mma-
aust). B aHTIMHACKOM W MCIIAHCKOM SI3bIKaX PYCCKHM TPWIIAraTelIbHBIM C KOMIIOHEHTAMH -200UY-
Hblll, -1emHull COOTBETCTBYIOT NpUiaraTelbHble JJATUHCKOTO Mpoucxoxkiaenus. Hamp., anrn. This
conference is the 2010 Biennial Music Educators National Conference [COCA]. — pyc. Oma konge-
penyus ssnsemcs Hayuonanvhoii konghepenyueti my3vikaibHulx nedaco2os-2010, nposooumoti pa3 é
osa zooa [nep. E.I'.]; uct. En la XXX Reunion Bienal de la Real Sociedad Espariola de Fisica (RSEF),
que se ha celebrado en Vigo, se han entregado los correspondientes premios [CORPES]. — pyc. Ha
XXX osyxzoouunoit ecmpeue Koponescxkoco ucnancrkozo guzuuecxkoeo oowecmsa (RSEF), npoxoos-
wetl 6 Buzo, bviiu epyuenvt coomsemcemsyrowue npemuu [nep. E.T'.].

Heo0xoanMo momg4epkHyTh TOT (PaKT, 9TO PYCCKHE TEMIOpabHBIE TPUIIaraTeIbHbIe-KOMIIO-
3UTHI TAaHHOW MOJICJIA HE CTOJIb YaCTO MCIIOJIB3YIOTCS, KaK X aHTJIMHCKUE U UCTIAHCKHE SKBUBAJICHTHI
JaTUHCKOTO MPOUCXOKICHHUS.

5. OHomacuosnornueckasi Mojiesib «cOObITHE + HyMepaTHUB)»

[Ipyu peKOHCTPYKIIMHU NCXOJHBIX CJIOBOCOUETAHHI B PyCCKOM SI3BIKE BBIIEISAIOTCS J1Ba 000pOTa:
KOMHOCAWUNCA K ...», «C8A3aHHbIIL C ...». OHOMACHOIOTUYECKasi CTPYKTYpa CIOKHBIX MpUjlaraTreib-
HBIX, OOpa30BaHHBIX MO JAaHHOW MOJIETH, UMEET CIEAYIONIUN BHJ: OHOMACHOJOTHYECKUN Oa3uc
MIpe/ICTaBJIeH KOMIOHEHTOM OT Ha3BaHHUU MecCsIeB (-AH8aApCKull, -MApMOBCKULL, -anpeibCKull, -Mati-
CKUll, ~-UIOHbCKULL, -CeHMAOPbCKUL); OHOMACHOIOTMUECKUN MPU3HAK — HYMEPATHUB OT MOPSAKOBOIO
YUCIUTENbHOTO. HaMu BBISBICHBI TOJNBKO JIBa TMOPSAKOBBIX YHCIUTENBHBIX: Nepeblll U 80CbMOL
(nepso-, 6ocomu-), y4acTBYIOIIMX B 00pa30BaHUU TEMIOPATbHBIX MPUJIATATEIbHBIX M0 JAHHON MO-
nenu. COOTBETCTBYIOIIKE MPUIaraTeIbHbIe-KOMITO3UTHI 1al0T OTCHUIKY K COOBITHSIM / MIpa3aHHUKaM,
CBSI3aHHBIM C KOHKpeTHOU natoil. Hamp., mpunaratensHoe nepsomaiickuti (< IlepBoe mas — I[pa3zn-
HUK BECHBI U TpyJAa / JIeHb MeXIyHapOoJHOW COMMAAPHOCTU Tpysaumxcs): Pacckaszan, umo nosua-
KOMUACS € Y4eHbiM Ha nepeomaiickoii oemoncmpayuu [HKPS].

B aHrnmiickoM ¥ MCMaHCKOM $I3bIKaX MOJOOHBIX TEMIIOPAJIbHBIX CIOKHBIX MPUIAraTebHbBIX
HaMU HE BBISIBIIEHO, OJTHAKO CYIIECTBYIOT OIIPE/ICICHHbIE aHATIOTH. B aHMIHIICKOM S13bIKE TAKUM TEM-
MOpajbHBIM MPHJIaraTeIbHBIM COOTBETCTBYIOT Ha3BaHUs Mpa3aHUKOB April Fool’s (Takxke BCcTpeya-
1otcs BapuaHTel April Fool | April Fools’), May Day 6e3 9UCIUTEILHOTO, CTOSIINE B MPETIO3UITHH.
Cp.: pyc. Xoszaun pacckazviean cmapurHyo nepeoanpenrbeKyio npooeKy Meouxka nepeoKypCHUKA 6
Kuese... — anrn. The host was telling an ancient story about a medical student's April Fool's prank
in Kiev... [HKPSI]. B ucnanckom si3bIKe CyIIECTBYET HECKOJIBKO aHAJIOTOB, BEIOOP U3 KOTOPBIX MO-
KET TPEJICTABIATh MEPEBOTYECKYIO MpodiieMy: 1) aHamuTHYecKass KOHCTPYKIUS C TPEIJIOroM de,
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BKJTIOYAIOIAsl Ha3BaHME MCKOHHOTO Ha3BaHUs mpa3aHuka (del dia de los Inocentes (OT HCIAHCKOTO
npasaauka Dia de los Santos Inocentes /| Jlens CesaThix IIpoctakoB, ormeuaemoro 28 mexabps),
Hamp., uct. El primer ministro canadiense, Justin Trudeau, dijo que primero penso que era una
“mala broma del dia de los Inocentes” [ CORPES]. — pyc. Ilpemvep-munucmp Kanaowt /[picacmun
Tprooo ckaszan, umo chauaia nOOymai, ymo 3mo «nioxas nepeoanpenvckas wymxay [nep. EI'.]; 2)
AHATUTUYECKAsT KOHCTPYKIUS C MPEIJIOroM de ¢ 3aMMCTBOBAaHHBIM Ha3BaHHWEM 0€3 YHCIHTEIHLHOTO
(del / de April Fools / del April Fools’ Day): ucn. Es una buena idea si quieres crear una broma facil
de April Fools para tus amigos en linea [19]. — pyc. Omo xopowas udes, eciu vl xomume co30ambv
npoCcmyo nepeoanpenbCKyio uymky oas ceoux opyseti ounatn [nep. E.I'.]; 3) ananutudeckas KoH-
CTPYKIIMS C IPEATIOroM de ¢ natoil npa3auuka (del primero de abril, del Primero de Mayo): ucn. En
el ario 2004 las manifestaciones del primero de mayo tienen un éxito sin precedentes [CORPES]. —
pyc. B 2004 200y nepsomatickue demoncmpayuu umenu Heovisanviil ycnex [nep. E.I'.].

3aKJI04YeHue

OHOMAaCHOIOTHYECKUI aHAJIM3 CJIOXKHBIX MPUJIAraTeIbHbIX C YHCIOBBIM KOMIIOHEHTOM JIEKCHKO-
CEMaHTUYECKOH TPYIITH «BPEMs»» TO3BOIMMI (D (HepeHIPOBaTh OHOMACHOIOTHYECKHE MOEINH, IO~
CPEICTBOM KOTOPBIX OMHCHIBAIOTCS TEMITOPATBbHBIE XaPAKTEPUCTHKH OKPY>KAIOILEH JeHCTBUTEIILHOCTH.
Tak, HaMu BBIIENICHBI YETHIPE OHOMACHOJIOTMUECKUE MOJICIH, OTpaskaroye: 1) JUTMTeTbHOCTh KaKoro-
100 COOBITHS / MEPOTIPHSITHS; 2) BO3PACTHBIE XapaKTEPUCTUKH KUBOH (UEIIOBEK, JKUBOTHBIC, PACTCHHS)
Y HE&KUBOH (HEOTyIIIEBIICHHBIC TTPEIMETHI) PUPOIBL; 3) ONpeAeTICHHBIII MOMEHT HACTYIIICHUS / COBEp-
IIeHUs / TOBTOPEHMUS KAKOTO-THOO0 JISHCTBUSI HITH TIpoiiecca; 4) 0ocoOble COOBITHS, IPA3AHUKH, 3HAUNMEBIC
B KU3HH JIIOZICH. Y UNTHIBAs CIIOKHOCTD ¥ BAPUATHBHOCTH HHTEPIPETALINH S3BIKOBOTO BPEMEHH B PAa3HBIX
KyJIbTypax, CPaBHUTEIIbHO-CONIOCTABUTENbHBINA aHATN3 MTPUIIAraTeIbHBIX-KOMITIO3UTOB U UX aHAJIOTOB B
AHTJIMHCKOM U HCTIAHCKOM SI3BIKaX MPEJOCTaBMII BO3MOXKHOCTD PACKPHITh KaK YHHBEPCAIbHBIE YEPTHI,
TaK U CTPYKTYPHO-CEMaHTHYECKUE OCOOCHHOCTH OTIETbHBIX S3BIKOB.

B pe3ynbraTte mpoBeIeHHOTO HCCIIEI0BAHNUS HAMH BBIICIIEHO HECKOJIBKO OOIINX YEpPT BCEX UC-
CIIE/TyEeMBIX SI3BIKOB, JTMOO B IBYX M3 HHUX. BO-TIEPBBIX, U BCEX TPEX S3BIKOB XapaKTEPHO HAJTHMYHE
B TOW WJIK MTHOU (pOpME YUCIIOBOTO U / HITH TEMITOPATHLHOTO KOMIIOHEHTOB (PYC. 08yXcMeHHbIl [ aHTIL.
two-shift / ucn. de dos turnos). Bo-BTOpBIX, B IBYX OHOMaCHOJIOTUYECKUX MOJIEISIX U3 TPeX («Ipo-
MEXYTOK / TIEpHOJ / CPOK + HyMEpaTuB», KMOMEHT + HyMEPaTHB») PYCCKUM KOMITO3UTaM COOTBET-
CTBYIOT aHAJIOTHYHBIE CJIOKHBIE MpPUJIAraTeNIbHbIC aHTIMHUCKOTO S3bIKa (PyC. mpexuacosoti / aHril.
three-hour-long / ucn. de tres horas). B-TpeTbux, B ciy4ae ynoTpeOIeHus: pyCCKAX MpUIaraTeIbHbIX
B TEPMHHOJIOTH3HUPOBAHHBIX CIOBOCOYECTAHHSAX B AHIVIMHCKOM W HCITAHCKOM SI3BIKAX UM COOTBET-
CTBYIOT IPWJIAraTeIIbHBIC C JIATHHCKUMHU KOPHSMH (PyC. 08yxeo0uunwlil naaw / auri. a biennial plan /
uct. el plan bienal). JInsi OHOMaCHOIOTUYECKUX MOJENEH «KMOMEHT + HyMepaTHB», «COOBITHE + HY-
MEpPAaTUBY YHCIOBBIM KOMITOHEHTOM BO BCEX TPEX S3bIKaX BBICTYMAIOT YHCIUTEIbHBIE, 00YCIOBIICH-
HBIE SKCTPAIMHTBUCTUIECKUMH (DaKTOpPaMHU.

Criendrraeckoid 0OCOOCHHOCTBIO M3yYaeMbIX TNPHIIATaTeIbHBIX PYCCKOTO SI3BIKA SBISETCS
HaJIMYMe HECKOJBKUX TEMITOPAJIbHBIX KOMIIOHEHTOB (HATP., -2000601l, -200UtHblil), 3HAYEHUE KOTO-
PBIX PACKPBIBAETCS B KOHTEKCTE. B aHTIMIICKOM sI3bIKE TEMIIOPAIbHBIE KOMIIOHEHTHI MOTYT COCTOSITH
W3 IBYX YacTei (Hamp., -day-long) unm MoryT ObITh 00pa30BaHbl OT OTIWYHON JeKCeMbl (-0 clock).
B o6oux cirydasix, 3T 0COOCHHOCTH TPEICTABIISIOT COO00I MapKep ONpeAeTIeHHON OHOMAaCcHOJIOTH-
94eCKOi MOJIeTH. B HCIaHCKOM S3bIKE OTJIMYHTENBLHOM YePTOH SBISIETCS UCTIONIb30BAHUE aHATUTHYC-
CKOM KOHCTPYKIHMH C MPEIUIOToM de B (QyHKITNH NPUIaraTeIbHOTr0, COOTBETCTBYIOIIEH PYCCKUM TEM-
MOPAJIbHBIM CIIOYKHBIM MPUIIAraTelIbHBIM.
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Udmurt State University, Izhevsk, Russia

TEMPORAL COMPOUND ADJECTIVES WITH A NUMERAL COMPONENT

IN THE ONOMASIOLOGICAL ASPECT
(BASED ON THE RUSSIAN, ENGLISH AND SPANISH LANGUAGES)

The article examines Russian compound adjectives of the lexical-semantic group “time” and
the corresponding lexemes in English and Spanish. The overall goal of this paper is to give a com-
parative analysis of temporal adjectives-composites with a numeral component in the studied lan-
guages. The work is relevant due to the theoretical and practical significance of analysing differently
structured languages for promoting multilingual programmes in higher education institutions, includ-
ing Udmurt State University. The main methods used in the study include corpus-based analysis and
comparative analysis. The research materials include more than 500 lexical items. The onomasiolog-
ical analysis allowed to identify most common models of temporal adjective-composites based on the
key differential features. In the Corpus-based analysis of the obtained material it was possible to
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define word compatibility, the frequency and the scope of use. The comparative analysis revealed
universal and specific structural and semantic features of the temporal compound adjectives and their
equivalents in the studied languages. Thus, in Russian and English there is a tendency to actively use
temporal adjective-composites that are identical in meaning and structure. In the absence of similar
adjective-composites (a characteristic phenomenon for the Spanish language), the main means are
analytical constructions and adjectives of Latin origin. In general, the choice of the numeral compo-
nent is determined mainly by extralinguistic factors, namely: the established norms of financial law
and labour, publishing standards, cultural interactions and ancient traditions.

Key words: time, numeral, temporal compound adjectives, composites, onomasiological model.
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